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See the notice on TED website

475334-2026 - Licitación
Alemania – Trabajos de demolición – KH Hellweg-Lippe VE210.3 Rückbau BA 3
OJ S 130/2026 09/07/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal - Anuncio de cambios
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Kreishandwerkschaft Hellweg-Lippe
Correo electrónico: brock@kh-hl.de
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Educación

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: KH Hellweg-Lippe VE210.3 Rückbau BA 3
Descripción: VOB/A-EU Verfahren "Ersatzneubau von 3 Hallen sowie 
Modernisierungsmaßnahmen im Bestand des Bildungszentrums Standort Soest der 
Kreishandwerkerschaft Hellweg-Lippe" Vergabe von Rückbau einer Werkstatthalle und 
Entkernung eines Bestandsgebäudes im laufenden Betrieb.
Identificador del procedimiento: fe3e7735-99f3-48be-9a5c-2cc592fa390f
Identificador interno: KH Hellweg-Lippe VE210.3 Rückbau BA 3
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45111100 Trabajos de demolición
Clasificación adicional (cpv): 45112000 Trabajos de excavación y movimiento de tierras

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Am Handwerk 4  
Localidad: Soest
Código postal: 59494
Subdivisión del país (NUTS): Soest (DEA5B)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXP4Y43MZ9A#
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación en una organización delictiva: 

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/475334-2026
mailto:brock@kh-hl.de
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Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: 
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: 
Fraude: 
Corrupción: 
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: 
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: 
Insolvencia: 
Activos que están siendo administrados por un liquidador: 
Las actividades empresariales han sido suspendidas: 
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: 
Falta profesional grave: 
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: 
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: KH Hellweg-Lippe VE210.3 Rückbau BA 3
Descripción: VOB/A-EU Verfahren "Ersatzneubau von 3 Hallen sowie 
Modernisierungsmaßnahmen im Bestand des Bildungszentrums Standort Soest der 
Kreishandwerkerschaft Hellweg-Lippe" Vergabe von Rückbau einer Werkstatthalle und 
Entkernung eines Bestandsgebäudes im laufenden Betrieb.
Identificador interno: KH Hellweg-Lippe VE210.3 Rückbau BA 3

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45111100 Trabajos de demolición
Clasificación adicional (cpv): 45112000 Trabajos de excavación y movimiento de tierras

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Am Handwerk 4  
Localidad: Soest
Código postal: 59494
Subdivisión del país (NUTS): Soest (DEA5B)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 4 Meses

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
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Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Die Eignung ist durch Eintragung in die Liste des Vereins 
für Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) oder 
Eigenerklärung gem. Formblatt 124 "Eigenerklärung zur Eignung" ggf. die Einheitliche 
Europäische Eigenerklärung (EEE) nachzuweisen. Nicht präqualifizierte Unternehmen reichen 
mit Teilnahmeantrag Formblatt 124 ein. Ebenso mit Teilnahmeantrag einzureichen sind 
Angaben zu Leistungen, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind und Angaben 
zu Arbeitskräften (Siehe FB 124). Gelangt der Teilnahmeantrag eines nicht präqualifizierten 
Bewerbers in die engere Wahl, sind die im Formblatt 124 "Eigenerklärung zur Eignung" 
weiteren angegebenen Bescheinigungen auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle 
innerhalb der gesetzten Frist vorzulegen. Beruft sich der Bewerber zur Erfüllung des Auftrages 
auf die Fähigkeiten anderer Unternehmen, ist die jeweilige Nummer im 
Präqualifikationsverzeichnis oder es sind die Erklärungen und Bescheinigungen gem. 
Formblatt 124 "Eigenerklärung zur Eignung" auch für diese anderen Unternehmen auf 
Verlangen vorzulegen. Für die Ausführung des Auftrags gelten die Vertragsbedingungen des 
Auftraggebers.

Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Zur Überprüfung der Eignung des Bewerbers für die 
gewünschte Leistung und zur Überprüfung der Angaben des Anbieters muss der Bieter in der 
Referenzliste Referenzkunden aufführen. Die Referenzen müssen in der Komplexität, der 
Größe und den Anforderungen der ausgeschriebenen Leistung entsprechen. Die Referenzen 
müssen in der Komplexität, der Größe und den Anforderungen der ausgeschriebenen 
Leistung entsprechen. Leistungen, die als Referenz gewertet werden, müssen im 
Wesentlichen abgeschlossen sein. Der Abschluss der Leistung darf nicht vor dem 1. Januar 
2012 liegen. Es sind mindestens drei vergleichbare Referenzen zu erläutern, die Angabe 
darüber hinausgehender Referenzen ist möglich. Eignungsnachweise, die im Rahmen eines 
Präqualifikationsverfahrens nachgewiesen wurden, sind zulässig. In diesem Fall ist die 
Präqualifikationsnummer im Vordruck anzugeben. Nicht präqualifizierte Unternehmen reichen 
mit Teilnahmeantrag Formblatt 124 ein. Ebenso mit Teilnahmeantrag einzureichen sind 
Angaben zu Leistungen, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind und Angaben 
zu Arbeitskräften (siehe FB 124). Gelangt der Teilnahmeantrag eines nicht präqualifizierten 
Bewerbers in die engere Wahl, sind die im Formblatt 124 "Eigenerklärung zur Eignung" 
weiteren angegebenen Bescheinigungen auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle 
innerhalb der gesetzten Frist vorzulegen. Beruft sich der Bewerber zur Erfüllung des Auftrages 
auf die Fähigkeiten anderer Unternehmen, ist die jeweilige Nummer im 
Präqualifikationsverzeichnis oder es sind die Erklärungen und Bescheinigungen gem. 
Formblatt 124 "Eigenerklärung zur Eignung" auch für diese anderen Unternehmen auf 
Verlangen vorzulegen.
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Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: Es wird eine Zulassung für Arbeiten an schwach 
gebundenem Asbest gemäß §11a Absatz 3 der Gefahrstoffverordnung (GefStoffV) gefordert.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Descripción: Der wirtschaftlichste Bieter erhält den Zuschlag.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Orden de prioridad
Criterio de adjudicación: número: 1

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 01/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y43MZ9A
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y43MZ9A

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y43MZ9A
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: Permitida
Plazo de recepción de ofertas: 13/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 60 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Fehlende Unterlagen werden nachgefordert.
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 13/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Die Vergabe des Auftrages richtet sich unter 
anderem nach dem Gesetz über die Sicherung von Tariftreue und Mindestlohn bei der 
Vergabe öffentlicher Aufträge (Tariftreue- und Vergabegesetz Nordrhein-Westfalen 
TVgGNRW) vom 22. März 2018. Danach sind Auftragnehmer sowie deren Nachunternehmer 
verpflichtet, die nach dem TVgG festgelegten Mindestentgelte bzw. Tariflöhne zahlen und 
Mindestarbeitsbedingungen zu gewähren (§ 2 TVgG). Die Auftraggeberin ist berechtigt, 
Kontrollen durchzuführen, um die Einhaltung dieser Pflichten zu überprüfen.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y43MZ9A/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y43MZ9A/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y43MZ9A
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y43MZ9A
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5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Westfalen
Información sobre los plazos de revisión: Die Einlegung von Rechtsbehelfen richtet sich nach 
dem Vierten Teil des GWB sowie insbesondere auf die in § 160 Abs. 3 GWB geregelten 
Fristen: Ein Nachprüfungsantrag ist unzulässig, soweit 1) der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags 
erkannt und gegenüber der Auftraggeberin nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen 
gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt; 2) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber der Auftraggeberin gerügt werden; 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber der Auftraggeberin 
gerügt werden; 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung der Auftraggeberin, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Kreishandwerkschaft Hellweg-Lippe
Organización que recibe solicitudes de participación: Kreishandwerkschaft Hellweg-Lippe

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Kreishandwerkschaft Hellweg-Lippe
Número de registro: 34357971959
Dirección postal: Am Handwerk 4
Localidad: Soest
Código postal: 59494
Subdivisión del país (NUTS): Soest (DEA5B)
País: Alemania
Correo electrónico: brock@kh-hl.de
Teléfono: 000
Dirección de internet: https://www.kh-hl.de
Perfil de comprador: https://www.kh-hl.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer Westfalen
Número de registro: 055150300407
Dirección postal: Albrecht-Thaer-Straße 9
Localidad: Münster
Código postal: 48147

mailto:brock@kh-hl.de
https://www.kh-hl.de
https://www.kh-hl.de


475334-2026 Page 6/7

Subdivisión del país (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
Teléfono: +49 251-411-1691
Fax: +49 251-411-2165
Dirección de internet: https://www.brd.nrw.de/
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

10. Modificación

Versión del anuncio anterior que debe modificarse
: 
4fb5b2d9-7c82-4cdb-9152-f3dc707a195d-01
Principal motivo de la modificación
: 
Corrección comprador
Descripción
: 
Bieterinformation zu Position 02.04.0140 "Konstruktiver Abbruch mineralische Bausubstanz 
(Halle 1) unter GOK": In dieser Position besteht ein redaktioneller Widerspruch zwischen der 
Mengeneinheit und dem Langtext. Es wird hiermit ausdrücklich klargestellt: Es handelt sich um 
eine Pauschalposition (1 psch). Der Hinweis im Langtext auf eine Abrechnung nach m³ ist 
gegenstandslos.Kalkuliert und bepreist soll die Position als Pauschale auf Grundlage der 
abzubrechenden ca. 850 m³ Bausubstanz (Bodenplatte, Fundamente und Frostschürze). Ein 
Aufmaß zur Abrechnung dieser Position erfolgt nicht.

10.1.  Modificación
Identificador de sección: PROCEDURE
Descripción de las modificaciones: Die Angebotsfrist wird verlängert - vom 08.07.2026, 11 Uhr 
auf den 13.07.2026, 11 Uhr.

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 75c33ffc-8c34-4560-84c9-688aa52301ae  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal

mailto:vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
https://www.brd.nrw.de/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 08/07/2026 09:39:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 475334-2026
Número de la edición del DO S: 130/2026
Fecha de publicación: 09/07/2026
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